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СЬОГОДНІ ХАРКІВ’ЯНИ ЖИВУТЬ ПІД ПОСТІЙНИМИ 
ОБСТРІЛАМИ, І ВДЕНЬ, І ВНОЧІ, І ЗРАНКУ. ЗВИКНУТИ 

ДО ЦЬОГО НЕМОЖЛИВО. АЛЕ ПОПРИ ЦЕ, МИ ЗАЛИШАЄМОСЯ 
НЕЗЛАМНИМ МІСТОМ, ЛЮДИ ЗНАХОДЯТЬ В СОБІ СИЛИ 

НЕ ПРОСТО ЖИТИ, А Й ДОПОМАГАТИ ІНШИМ, РОЗПОВІВ МІСЬКИЙ 
ГОЛОВА ІГОР ТЕРЕХОВ У ІНТЕРВ’Ю ІНОЗЕМНИМ ЖУРНАЛІСТАМ.
— Наразі масштаб завданих ворогом 

руйнацій ілюструють два показники. 
Перший із них — 10 млрд євро, саме таку 
суму потрібно витратити, щоб поверну-
ти місто до того стану, у якому воно було 
до 24 лютого 2022 року.

Другий — 160 тисяч мешканців, які ни-
ні не мають своїх домівок і  потребують 
житла.

І  поки європейські управлінці гальму-
ють прийняття рішень щодо надання 
підтримки та допомоги Україні, ці цифри 
продовжують невпинно зростати.

Іде справжня війна, це не кіно, i важ-

ливо, щоб всі усвідомлювали, що загиблі, 
про яких ви читаєте у газетах чи бачите 
по телебаченню, для нас не статистика. 
Це чиєсь життя: батьків, дітей, друзів. Це 
трагедія родин, трагедія всієї України. По-
ки ви зволікаєте, кількість жертв збіль-
шується, їх вже не повернути.

Щоразу, коли нам затримують допомо-
гу, не дають дозволів на використання 
зброї, ми втрачаємо людські життя. Я хо-
чу, щоб і в Європі це розуміли та мали на 
увазі, якщо ми не зупинимо росію, то во-
на піде далі, війна прийде до Європи.

(Продовження на стор. 2)

ÇÓÏÈÍÈÒÈ ÀÃÐÅÑÎÐÀ — 
ÇÀÂÄÀÍÍß ÂÑIЄЇ ÌIÆÍÀÐÎÄÍÎЇ ÑÏIËÜÍÎÒÈ
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Керівник Офісу Президента України Андрій 
Єрмак зустрівся у Римі з міністром підприємств 

і виробництва Італії Адольфо Урсо.

А
ндрій Єрмак висловив подяку уряду та на-

роду Італії за незмінну підтримку України й 

українців у боротьбі за свою свободу, сувере-

нітет і територіальну цілісність.

Сторони обговорили актуальні питання посилен-

ня співпраці українського та італійського бізнесу, зо-

крема, підготовку до проведення форуму Made in Italy 

meets Made in Ukraine.

Окрім цього, обговорили напрями взаємодії в ме-

жах головування Італії в G7 та підготовку до Конфе-

ренції з питань відновлення України, яка відбудеться 

у Римі влітку наступного року.

У БЕРЛІНІ ПРЕЗИДЕНТ УКРАЇНИ ВОЛОДИМИР 
ЗЕЛЕНСЬКИЙ ПРОВІВ ПЕРЕГОВОРИ 
З ФЕДЕРАЛЬНИМ КАНЦЛЕРОМ НІМЕЧЧИНИ 
ОЛАФОМ ШОЛЬЦОМ.

Ц
я зустріч — уже третя за нинішню осінь, але 

саме її Глава держави назвав найважливішою 

за весь час повномасштабного російського 

вторгнення.

Президент представив Олафу Шольцу План перемоги 

та обговорив із канцлером ключові аспекти Плану.

— Цей План є мостом до проведення результативного 

Саміту миру, який справді поставить крапку у війні. Тобто 

цей План не на заміну нашій мирній ініціативі, а щоб саме 

посилити позиції України заради наближення до миру, — 

наголосив Володимир Зеленський.

Глава держави подякував Німеччині та особисто Олафу 

Шольцу за весь спектр наданої допомоги: оборонну, еко-

номічну, політичну, а також, зокрема, за участь у першому 

Саміті миру та підтримку Формули миру.

— Німеччина найбільше допомогла нам із ППО. І це 

факт. Це врятувало тисячі життів українців і дає нашим 

містам і селам захист від російського терору, — зазначив 

Президент.

Окремий фокус переговорів — реалізація положень 

двосторонньої безпекової угоди наступного року, робота 

спільних підприємств із ремонту бронетехніки на терито-

рії України та запуск спільного виробництва озброєнь. Во-

лодимир Зеленський також запропонував Олафу Шольцу 

розглянути можливість фінансування українського ви-

робництва далекобійних засобів.

Канцлер Німеччини запевнив у тому, що наступного 

року ФРН продовжить військову підтримку України.

— Крім того, до кінця року ми за підтримки наших 

партнерів: Бельгії, Данії, Норвегії — поставимо в Украї-

ну ще один пакет на суму 1,4 мільярда євро. Він містить 

також ППО — IRIS-T, Skynex, Gepard, гаубиці, самохідні 

артилерійські установки, броньовані автомобілі, бойові 

дрони, радари та боєприпаси, — сказав Олаф Шольц.

ÏËÀÍ ×IÒÊÈÕ I ÐÅÀËIÑÒÈ×ÍÈÕ ÊÐÎÊIÂ

ÍÅÇÌIÍÍÀ ÏIÄÒÐÈÌÊÀ 

ÍÀÐÎÄÓ IÒÀËIЇ
(Продовження. Початок на стор. 1)

Iгор Терехов також зазначив, що сьогодні у Харкові є ве-

ликий дефіцит кадрів, адже багато фахівців із різних галу-

зей зі зброєю в руках захищають свою країну:

— За таких умов дедалі більше жінок долучаються 

до професій, що традиційно вважаються чоловічими. 

До того ж велика кількість людей похилого віку знову 

стала до роботи, особливо на виробництвах.

Водночас ми не здаємось, продовжуємо працювати, від-

новлювати зруйновані агресором житлові будинки, інже-

нерні комунікації, готуватися до опалювального сезону.

Ми — єдина родина, харківська родина, в якій один од-

ного підтримують. Нам треба бути разом і разом все відбу-

довувати та відновлювати.

Слід наголосити, що статус Незламного закріпився 

за Харковом не лише у вітчизняному просторі, а й серед 

міжнародної спільноти. Зокрема, його стійкістю захо-

плюються і в місті-побратимі Нюрнбергу.

Ігор Терехов подякував очільникам Нюрнберга 

за потужну підтримку Харкова і наголосив на міцно-

му зв’язку, який встановився між містами-побрати-

мами.

ÕÀÐÊIÂ ÃÎÒÓЄÒÜÑß ÄÎ ÕÎËÎÄIÂ
ПІД ЧАС ЗАСІДАННЯ ВИКОНАВЧОГО КОМІТЕТУ 
ХАРКІВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ ГОЛОВНОЮ ТЕМОЮ 
ОБГОВОРЕННЯ СТАВ СТАН СПРАВ ЩОДО 
ПІДГОТОВКИ ДО ОПАЛЮВАЛЬНОГО СЕЗОНУ.

З
а інформацією Департаменту з питань забезпе-

чення життєдіяльності міста ХМР, підготовка 

міського господарства до роботи в осінньо-зимо-

вий період проводилися, ураховуючи досвід попередніх 

опалювальних сезонів, особливо тих, що відбувалися під 

час повномасштабного вторгнення. Наразі внутрішньо-

будинкові мережі постачання теплової енергії та гарячої 

води вже перевірені в 99% житлових будинків. Триває 

і підготовка до запуску необхідного обладнання.

— До експлуатації в опалювальний період підготов-

лено 7 районних котелень та ТЕЦ-3, 237 квартальних 

та локальних котелень, 572 центральних та індивіду-

альних теплових пункта, 11 насосних станцій. Уже 

встановлено 25 когенераційних установок загальною 

потужністю 12,99 МВт та 31 блочно-модульну котель-

ню загальною потужністю 72 МВт. Наразі тривають 

роботи з прокладання майданчиків, проєктування ме-

реж тепло-, водо-, газо-, електропостачання для вста-

новлення та підключення генеруючого та поточного 

обладнання, — доповів заступник директора департа-

менту Юрій Чічур.

Також під час засідання виконкому ухвалено рішен-

ня про частковий демонтаж багатоквартирного будинку 

на вул. Наталії Ужвій, 96 (2-й під’їзд). Крім того, до пе-

реліку об’єктів, які підлягають демонтажу, ввійшли ще 

п’ять житлових багатоповерхівок у Салтівському та Ки-

ївському районах. Унаслідок обстрілів будинки зазнали 

значних пошкоджень. За висновком фахівців ці будівлі 

у будь-який момент можуть обвалитися. Тож для безпеки 

харків’ян ці багатоповерхівки будуть демонтовані.

ÄÓÕÎÂÍÀ ÎÏÎÐÀ ÍÀØÎÃÎ ÂIÉÑÜÊÀ

ÇÓÏÈÍÈÒÈ ÀÃÐÅÑÎÐÀ — 
ÇÀÂÄÀÍÍß ÂÑIЄЇ ÌIÆÍÀÐÎÄÍÎЇ ÑÏIËÜÍÎÒÈ

В УКРАЇНІ ВІДЗНАЧИЛИ ДЕНЬ ВІЙСЬКОВОГО КАПЕЛАНА.

Х
арківський міський голова Ігор Те-

рехов у своєму привітанні зазначив, 

що військові капелани — духовна 

опора нашого війська, яке мужньо проти-

стоїть російським окупантам та відважно бо-

реться заради світлого майбутнього України:

— Ви підтримуєте наших захисників 

у найскладніші моменти, допомагаєте їм 

долати труднощі та зберігати силу духу.

Дякую вам за турботу, милосердя та по-

стійну підтримку українських захисників. 

Ваш внесок у нашу спільну Перемогу — не-

оціненний! Адже тисячі воїнів у ваших мо-

литвах та словах знаходять надію, яка дарує 

їм силу для боротьби.

Бажаю вам міцного здоров’я, наснаги, ро-

динного затишку та Божої благодаті! Нехай 

в Україні якнайшвидше запанує мир!
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ÍÎÂI ÂÈÊËÈÊÈ ÄËß ÎÇÅËÅÍÞÂÀ×IÂ
ПОСУХА, ЯКА ТРИВАЛА МАЙЖЕ ВСЕ ЛІТО 
І ПОЧАТОК ОСЕНІ, ЗАЛИШИЛА ХАРКІВ 
ПРАКТИЧНО БЕЗ ТРАВИ. БІЛЬШІСТЬ ГАЗОНІВ 
ТА ГАЛЯВИН НАГАДУЮТЬ ВИПАЛЕНУ 
ПУСТКУ, НАВІТЬ У САРЖИНОМУ ЯРУ, ЯКИЙ 
ВВАЖАЄТЬСЯ ЗЕЛЕНОЮ ОАЗОЮ МІСТА.

З
окрема, тут на схилах та пагорбах, де неможли-

во було влаштувати традиційний газони, квітли 

дикороси. Але й вони не витримали цьогорічної 

спеки. Тож, щоб якось підтримувати реноме цього міс-

ця, комунальники вдалися до альтернативних рішень 

та нових методів озеленення. Одним з них стало засто-

сування сучасної технології гідропосіву. У Харкові та-

кий спосіб створення зеленого середовища застосовується 

вперше. У СКП «Харківзеленбуд» зазначають, що, порівня-

но із традиційним методом, гідропосів має багато переваг.

— Ми не впливаємо ніяким чином на екосисте-

ми, не міняємо градус схилу чи рельєф місцевості, але 

при цьому висіваємо різні трави. Для цього ми вико-

ристовуємо спеціальну установку, в яку засипаєть-

ся суміш із мульчі, біогумусу, різних зернових трав 

та добрив, потім цією сумішшю можемо сіяти на 

схилах, на нерівностях, із мінімальною підготов-

кою ґрунту, — пояснив начальник дільниці зеленого 

господарства Шевченківського району Павло Ско-

таренко. — Плюси в тому, що це мінімізує витрати, 

тобто не треба заздалегідь удобрювати землю, у цій 

суміші уже все є для росту трав, та пришвидшує про-

цес засіву.

Для створення зеленого покриття фахівці будуть ви-

саджувати зернову суміш із газонних злакових трав. 

Саме злакове різнотрав’я за сучасних умов є оптималь-

ним варіантом для Харкова.

Першим під експеримент з гідропосіву потрапив Сар-

жин Яр, проте у подальшому озеленювачі планують вво-

дити цю технологію і на інших локаціях міста.

ÏÐÎÃÐÀÌÀ ÏÐÀÖÞЄ
МІСТЯНИ, ЧИЄ ЖИТЛО ЗАЗНАЛО ПОШКОДЖЕНЬ 
ЧЕРЕЗ ВІЙНУ, МАЮТЬ ПРАВО СКОРИСТАТИСЯ 
ДЕРЖАВНОЮ ПРОГРАМОЮ КОМПЕНСАЦІЇ 
єВІДНОВЛЕННЯ, І ЧИМАЛО ХАРКІВ’ЯН ВЖЕ 
ПОДАЛИ ЗАЯВКИ ТА ОТРИМАЛИ КОШТИ.

Я
к працює програма у Харкові, розповів заступ-

ник директора Департаменту житлово-кому-

нального господарства Харківської міської ради 

Костянтин Коротич:

– Ми маємо понад 4300 пошкоджених багатоквартир-

них будинків та 3400 приватних осель. Роботи з аварійно-

го ремонту житла потребують дуже великих коштів. Для 

органів місцевого самоврядування відновлення житла – 

одне з головних завдань сьогодні. Але ресурсів у міськра-

ди не вистачає, тому просимо про допомогу міжнародних 

партнерів, волонтерські організації і, звісно, державу. За-

раз найпотужніший інструмент держпідтримки – це про-

грама єВідновлення. Програма реально працює: кожен, 

хто нею скористався, отримав компенсацію.

Варто зауважити, що є деякі технічні моменти. Заявка 

на компенсацію формується в два етапи. Спочатку скла-

дають інформаційне повідомлення про пошкоджене 

майно. А потім – безпосередньо заявку. Дуже часто лю-

ди оформлюють лише інформаційне повідомлення, тобто 

першу частину, і не оформлюють саму заявку на програму 

єВідновлення, а потім чекають на рішення, якого все не-

має. Будьте уважнішими!

Треба пам’ятати, що програма має два напрями: ком-

пенсація за пошкоджене майно та нарахування коштів 

за знищене майно. Дуже часто жителі роблять некорект-

ну заявку щодо статусу майна: передусім потрібно чітко 

визначити, пошкоджене воно чи зруйноване. Ця помил-

ка може стати причиною відмови у виплаті компенсації. 

Тож при умові дотримання алгоритму оформлення заявки 

та чіткого визначення ступеня і категорії руйнації житла, 

компенсація буде надана.

Хочу зазначити, що міська влада ніяк не впливає на ме-

ханізми та рішення щодо програми. Заявка подається че-

рез додаток «Дія» або через звернення до Центру надання 

адміністративних послуг. Спеціалісти профільних міських 

служб, працівники ЦНАПів тільки можуть проконсуль-

тувати та допомогти оформити заявки. Також створено 

спеціальні комісії, які опрацьовують заявки: одна – що-

до пошкодженого майна, інша – щодо зруйнованого, які 

надходять через державний реєстр пошкодженого та зни-

щеного майна. Є чіткий алгоритм дій, за яким працюють 

комісії. Але вони мають право тільки фіксувати факти.

Ми як ніхто зацікавлені у тому, щоб як можна більше міс-

тян отримали компенсації, тому працюємо сумлінно і до-

помагаємо, як можемо. До прикладу, організували виїзні 

ЦНАПи для зручності мешканців, є кол-центр Департа-

менту ЖКГ, за допомогою якого можна проконсультувати-

ся відносно компенсацій. Роздаємо брошури, в яких опи-

сано механізм дій щодо того, як оформити заявку на ком-

пенсацію. Місто створило чат-бот «Харків – твій дім», де 

також можна поставити запитання.

Наразі містянами подано ледве не 19 тис. заявок на отри-

мання компенсації за пошкоджене через обстріли житло. 

8 тисяч 693 з них було схвалено і людям на рахунки перека-

зали кошти. Ще 700 заявок очікують виплати. Щодо ком-

пенсації за знищене житло, то наразі місцевими жителями 

подано 692 заявки, за якими було сформовано 188 житлових 

сертифікатів на 364 млн грн. Приблизно половина вже от-

римали фінансування, і люди купили нове житло. Щодо то-

го, де саме, статистики немає. Знаємо тільки те, що у Харко-

ві було куплено житла більше, ніж ми видали сертифікатів. 

Жителі області воліють мати домівку саме в нашому місті.

Зазначу, є цифри: понад 1 млрд грн нараховано харків’я-

нам за програмою єВідновлення. Багато родин вже купи-

ли нове житло за сертифікати. Досвід реалізації програми 

безпосередньо у Харкові більш ніж позитивний, тому, вва-

жаю, таким шансом треба користуватися.

ÏÓÍÊÒÈ ÍÅÇËÀÌÍÎÑÒI ÃÎÒÎÂI 
ÄÎ ÍÀÄÇÂÈ×ÀÉÍÈÕ ÏÎÄIÉ
У ХАРКОВІ ВЖЕ ДВА РОКИ ІСНУЮТЬ ПУНКТИ НЕЗЛАМНОСТІ, В ЯКИХ У РАЗІ 
ЙМОВІРНИХ БЛЕКАУТІВ, ПІСЛЯ ОБСТРІЛІВ ТА ІНШИХ НАДЗВИЧАЙНИХ 
СИТУАЦІЙ МОЖНА ОТРИМАТИ ПРИХИСТОК, ЗІГРІТИСЯ, ОТРИМАТИ 
ГАРЯЧИЙ ПЕРЕКУС ТА НАПОЇ, ЗАРЯДИТИ ГАДЖЕТИ, СКОРИСТАТИСЯ 
ЗВ’ЯЗКОМ ТА ІНТЕРНЕТОМ ТОЩО.

Ч
астина пунктів розташована у закладах освіти. 

До прикладу, у Новобаварському районі один 

з них облаштували у ліцеї.

— Він працює в постійному режимі впродовж 2 років. 

Є загальна кімната, медичний кабінет та укриття, що зна-

ходиться в підвальному приміщенні нашого закладу. При-

готована велика ємність з питною водою, є резерв техніч-

ної води, встановлена пічка-буржуйка, для якої в достат-

ній кількості дрова та пелети для обігріву. В медкабінеті є 

підгузки, дитяче харчування, засоби гігієни, рушники та 

білизна. Для довготривалого перебування мешканців мі-

крорайону ми передбачили достатньо кави, чаю, цукру, 

печива, добовий харчовий польовий набір. У нас є власна 

свердловина глибиною 35 метрів. Також придбані потужні 

бензинові та дизельні генератори, — повідомила дирек-

торка ліцею Світлана Таршина. — Напередодні холодів, 

коли можливі довготрива-

лі відключення електрики, 

мешканці мікрорайону мо-

жуть постійно до нас при-

ходити. Тут вони будуть за-

безпечені всім необхідним: 

зможуть випити гарячого 

чаю, зарядити свої гадже-

ти. В укритті маємо кімнати 

для відпочинку на 53 особи, 

більше 200 спальних мішків, в достатній кількості пле-

дів та ковдр. Працюють душові кабіни, туалетні кімнати. 

У пункті під час складної ситуації працюють кочегар-ге-

нераторщик, медичний працівник, вихователь та психо-

лог. Весь персонал нашого закладу пройшов відповідну 

підготовку для надання першої допомоги.

Ганна:

— Коли ми вдома і лунає сигнал тривоги, 

приходимо сюди. Тут спокійно, гарно, все є. 

Донька може погратися, а ми випити чаю, за-

рядити телефони. Можемо прийти сюди будь-

якої миті.

Ольга:

— 31 травня, коли відбувся масовий обстріл 

району, ми зібралися саме тут, залишалися до ранку і от-

римали допомогу, підтримку.

Олена:

— Коли б не прийшов, він завжди працює. Завжди те-

пло зустрічають. Завжди можна і повчити уроки, і попра-

цювати.
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ÕÀÐÊIÂÑÜÊI ÒÅÀÒÐÈ
ÁËÈÑÍÓÒÜ ÍÀ ÁÓÊÎÂÈÍI
ХАРКІВСЬКИЙ ДЕРЖАВНИЙ АКАДЕМІЧНИЙ 
УКРАЇНСЬКИЙ ДРАМАТИЧНИЙ ТЕАТР ІМЕНІ 
Т. Г. ШЕВЧЕНКА «БЕРЕЗІЛЬ» І ХАРКІВСЬКИЙ 
ДЕРЖАВНИЙ АКАДЕМІЧНИЙ ТЕАТР ЛЯЛЬОК 
ІМ. В. А. АФАНАСЬЄВА ПРЕДСТАВЛЯТЬ НАШЕ 
МІСТО НА XVI ВСЕУКРАЇНСЬКОМУ ФЕСТИВАЛІ 
КОМЕДІЇ «ЗОЛОТІ ОПЛЕСКИ БУКОВИНИ».

Я
скрава театральна подія відбудеться у Чернівцях 

з 23 по 27 жовтня. Цьогорічний девіз фестивалю: 

«Буковина єднає». У програмі — роботи театрів зі 

Львова, Чернівців, Харкова, Одеси, які роз-

кажуть свої історії на сценах Чернівецько-

го музично-драматичного театру ім. О. Ко-

билянської. Театр Шевченка презентує 

прем’єрну виставу «Правда-комедія» за п’є-

сою Флоріана Зеллера (режисер — Степан 

Пасічник).

— Чернівецький театр ім. О. Кобилян-

ської — дуже дружній нам театр-партнер, 

який підтримує запрошеннями на свої захо-

ди, — розповідає керівниця літературно-дра-

матургічної частини Харківського державно-

го академічного українського драматичного 

театру імені Т. Г. Шевченка Маргарита Кор-

нющенко. — Ми брали участь у цьому фести-

валі минулого року — презентували спільний 

з театром «Постскриптум» проєкт «Чоловік 

моєї дружини». Успіх був дуже відчутним. 

Ми отримали запрошення на участь у фес-

тивалі в цьому році. Для нас це можливість 

показати своє мистецтво, заявити про Харків, про те, що 

ми працюємо, ми теж талановиті і у надзвичайно склад-

них умовах робимо дуже гідні речі. Зараз у нас обмежені 

можливості презентувати наші роботи на місці, але нам 

дають змогу презентувати їх на широку аудиторію, і зокре-

ма на цьому фестивалі.

Також уже незабаром у чернівецькому драмтеатрі від-

будеться інша цікава подія, яка стала надбанням дружби 

з харків’янами. Режисера комедії «Чоловік моєї дружи-

ни», яка брала участь у фестивалі минулого року, голов-

ного режисера театру ім. Шевченка, заслуженого діяча 

мистецтв України Степана Пасічника запросили постави-

ти з колективом чернівецького театру виставу «Eх-comedy 

літньої ночі, або Який дурний весь род людський». Робота 

з новим колективом — це водночас і цікаво, і складно. Ре-

жисер знайомиться з новою трупою, з тим, як працюють 

в іншому театрі, отримує цінний досвід, але найголовні-

ше — привносить до вистави театру, куди його запрошу-

ють, своє бачення, стиль, почерк, говорить Маргарита 

Корнющенко.

У програмі фестивалю є презенти й для маленьких гляда-

чів. У рубриці «Золоті долоньки» театри ляльок з тих самих 

міст-учасників подарують своє мистецтво 

юним буковинським глядачам. Тож у Чернів-

цях зіграє і Харківський державний академіч-

ний театр ляльок ім. В. А. Афанасьєва.

Як повідомила керівниця літератур-

но-драматургічної частини театру ляльок 

ім. В. А. Афанасьєва Ольга Дорофєєва, на 

фестивалі представлять казкову комедій-

ну виставу «Як стати королем» у постановці 

режисерки, заслуженої артистки АРК Окса-

ни Дмітрієвої. Харків’яни презентують істо-

рію про добренького принца Рула. Чаклунка 

нагородила його таким дивовижним даром 

співпереживання і співчуття, що його навіть 

трохи побоюються придворні і замучуються 

добротою принца. У веселій мудрій казці жи-

вуть герої, які чимось нагадують батьків, дру-

зів, сусідів. Чернівецькій малечі пропонують 

разом розкрити секрет — які якості все ж та-

ки потрібні, щоб стати справжнім королем.
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ßÊ ÖÅ 
ÂÈÌÎÂÈÒÈ?

В УКРАЇНІ ІСНУЄ БЕЗЛІЧ РІЗНОМАНІТНИХ 
ПРІЗВИЩ, ЯКІ ВИРІЗНЯЮТЬСЯ СВОЇМ 
ЗНАЧЕННЯМ ТА ЗВУЧАННЯМ. У ЦЬОМУ 
СПИСКУ ТАКОЖ Є НЕЗВИЧАЙНІ ІМ’Я ТА 
ПРІЗВИЩЕ ОДНОГО УКРАЇНЦЯ З ТЕРНОПОЛЯ, 
ЯКІ ЗАГАЛОМ СКЛАДАЮТЬ ПОНАД СТО ЛІТЕР.

Ч
оловік розповів свою історію у сюжеті теле-

каналу «Т1». Як виявилося, найдовші ім’я та 

прізвище не належать йому від народжен-

ня, а він сам прийняв рішення їх змінити у паспорті 

у 24 роки.

Наразі документи змінилися вже вчетверте. До того 

ж з кожним разом ім’я та прізвище ставали довшими.

«Підтекст у тому, що я ніби Володимир (тобто я хо-

чу бути в мирі зі всім). А друга частина означає, що 

я до всього серйозно ставлюся, а грім, град означають, 

що намагаюся дати опір всьому», — каже чоловік.

Отож найдовшим ім’ям та прізвищем в Україні вва-

жається Бронівогневладислав-Едуардолеонардокон-

стантинослав Володимиренклименжільєнко-Громин-

ревинградинтеменко Миколайович. Загалом вони 

складаються із понад 100 букв.

Носій цих імені та прізвища розповів, що при їх ви-

борі орієнтувався на дані з Вікіпедії, де поєднував еле-

менти різних українських родових імен.

ÀÁÎ ÒÀÊ, 
ÀÁÎ ÍIßÊ

З НАСТУПНОГО НАВЧАЛЬНОГО РОКУ 
В УКРАЇНСЬКИХ УНІВЕРСИТЕТАХ ВВОДЯТЬ 
ОБОВ’ЯЗКОВУ ВІЙСЬКОВУ ПІДГОТОВКУ 
ДЛЯ ХЛОПЦІВ.

В
ідмова від проходження підготовки стане під-

ставою для відрахування, тоді як для студен-

ток вона залишатиметься добровільною.

Відповідно до постанови Кабміну № 734-2024-п, те-

оретичну частину студенти проходитимуть на другому 

курсі, а практичні збори — під час літніх канікул. Сту-

дентам на базі коледжів або профтехосвіти теоретич-

ний курс почнеться на першому курсі.

Теоретична частина базової загальновійськової 

підготовки буде коштувати три кредити ЄКТС, або 

90 академічних годин. А практична — сім кредитів, або 

210 академічних годин.

Перед направленням на практичну підготовку сту-

денти мають пройти медичний огляд. Також вони по-

винні досягти 18-річного віку. Для хлопців-студентів 

практична частина є обов’язковою, без її проходження 

військова підготовка не зараховуватиметься. Студент-

ки зможуть проходити її добровільно. Для цього вони 

мають подати заяву до адміністрації вишу за півроку 

до початку практичних занять.

ÍÅ ÍÅÕÒÓÉÒÅ ÑËÎÂÍÈÊÀÌÈ
СЛОВО «РОКОВИНИ» НЕ Є ПРИВ’ЯЗАНИМ 
ВИКЛЮЧНО ДО ТРАГІЧНИХ 
ПОДІЙ. ЙОГО МОЖНА ВЖИВАТИ 
У КОНТЕКСТІ БУДЬЯКИХ РІЧНИЦЬ.

Т
аке пояснення дає мовознавець Олек-

сандр Авраменко: «Прикро, що входить 

у моду не визнавати словників, не дові-

ряти майстрам слова — визнаним письменни-

кам… Розхитувати літературні норми не можна. 

Хаосу в нашому житті і так по самісіньку зав’яз-

ку. Ще раз процитую Максима Рильського: «Не 

бійтесь заглядати у словник…» Як у старих, так 

і в сучасних тлумачних словниках лексема РО-

КОВИНИ не має негативного відтінку».

Цю ж думку висловлює і професор Олександр 

Пономарів: «Роковини це синоніми на позначення кален-

дарної дати, коли закінчується рік від початку якоїсь по-

дії, радісної чи сумної».

На підтвердження цього наводиться цитата з Михайла 

Коцюбинського:

«Сьогодні дістав листа од Лисенка. Прохає прислати 

йому щось до збірника, який має вийти в столітні рокови-

ни нашої новітньої літератури».

Те саме стверджує і сучасний тлумачний словник укра-

їнської мови.

ÄÎËÓ×ÈÒÈÑß 
ÌÎÆÅ ÊÎÆÅÍ

У ДЕНЬ УКРАЇНСЬКОЇ ПИСЕМНОСТІ Й 
МОВИ, 25 ЖОВТНЯ, В УКРАЇНІ ВІДБУДЕТЬСЯ 
РАДІОДИКТАНТ НАЦІОНАЛЬНОЇ ЄДНОСТІ.

Т
екст до цьогорічного Радіодиктанту написала 

українська письменниця Оксана Забужко. Чита-

тиме його поет, громадський діяч, а нині й вій-

ськовий Павло Вишебаба

Всеукраїнський радіодиктант національної єдності про-

водять щороку, починаючи з 2000-го. Торік текст написа-

ла українська поетеса та перекладачка Катерина Калитко, 

а читав актор Олексій Гнатковський.

Долучитися до Радіодиктанту може кожен бажаючий. 

Він розпочнеться у п’ятницю, 25 жовтня, об 11:00. Почути 

текст можна:

 на хвилях «Українського Радіо» та «Радіо Культура»;

 в етері телеканалу «Суспільне Культура»;

 на YouTube-каналі «Українського Радіо»;

 на Facebook-сторінках «Суспільного».

ÍÀ ÇÍÀÊ 
ÏÎÄßÊÈ

НАЦІОНАЛЬНИЙ БАНК УКРАЇНИ 
ВВОДИТЬ В ОБІГ МОНЕТИ 
НОМІНАЛОМ 10 ГРИВЕНЬ, 
ПРИСВЯЧЕНІ СИЛАМ ЛОГІСТИКИ 
ЗБРОЙНИХ CИЛ УКРАЇНИ.

В
ипустити таку пам’ятну монету 

вирішили на знак подяки. Це ста-

ло своєрідним визнанням важли-

вості та героїзму військових логістів, які 

створюють безперебійне та надійне забезпечення Сил 

оборони України під час опору і відсічі російській зброй-

ній агресії.

Головним елементом монети є зображення наберетно-

го знаку Сил логістики Збройних cил України, де в осно-

ві стилізований контур фортеці з чотирма бастіонами, на 

який накладено схрещені мечі руків’я донизу лезами, що 

переходять у пшеничні колоси, та жезл Меркурія, роз-

ташований по вертикалі. На реверсі розміщено написи 

«Сталева міць, непохитна воля!».

ÍÀÕÀÁÀ, ßÊÈÕ ÑÂIÒ ÍÅ ÁÀ×ÈÂ
БАГАТИЙ ІТАЛІЙСЬКИЙ ТУРИСТ РОЗЛЮТИВСЯ ПІСЛЯ ТОГО, ЯК ОФІЦІАНТ НАСВАРИВ ЙОГО 
ЗА 500 ЄВРО ЧАЙОВИХ, ЯКІ ТОЙ ЗАЛИШИВ У ШИКАРНОМУ РЕСТОРАНІ.

В
ідвідувач закладу вважав свої чайові в 500 євро 

дуже щедрими. Але коли офіціант перерахував 

гроші, він наздогнав клієнта на паркуванні рес-

торану та заявив, що цього «недостатньо». Офіціант без 

сорому відчитав чоловіка за скупість і зажадав, щоб той 

збільшив чайові хоча б до 1000 євро, тобто до 20% від су-

ми, яку заплатив італієць за обід.

Унаслідок інциденту турист присягнувся 

ніколи більше не повертатися на Французьку 

Рів'єру.

Інший турист стверджував, що бачив ресто-

ран, де мінімальна сума чека за обід становить 

1500 євро на особу. Ще один шикарний за-

клад пропонує своїм гостям бронювати «най-

кращі» столики за дивовижну суму в 100 тис. 

євро.

Також відомо, що персонал ресторанів на 

елітних курортах перевіряє фінансову спро-

можність своїх клієнтів та веде «чорний спи-

сок» людей, які залишають маленькі чайові.



6 Вівторок
15 жовтня 2024 рокуÌiñòî, îïàëåíå âiéíîþ

ÕÀÐÊIÂ ÑÒÀÂ 
ÐIÄÍÈÌ
ХАРКІВ ГОСТИННО ЗУСТРІЧАЄ ВСІХ, ХТО 
ШУКАЄ ПОРЯТУНКУ І ПЕРЕЙМАЄТЬСЯ ТИМ, 
ЩОБ ЛЮДИ, ЯКІ ВИМУШЕНІ БУЛИ ЧЕРЕЗ 
ВІЙНУ ЗАЛИШИТИ РІДНИЙ ДІМ, ПОЧУВАЛИСЯ 
НА НОВОМУ МІСЦІ КОМФОРТНО.

І
нженер з контролю санітарного стану КП «Бла-

гоустрій» м. Харкова «Приватний сектор» Во-

лодимир Харківський народився у Донецькій 

області. Став переселенцем ще у 2014 році. У нашому 

місті знайшов і нову домівку, і нову роботу, а також 

доб рих друзів і колег. Він розповідає, що після почат-

ку повномасштабної війни у рядах комунальників по-

більшало переселенців, які були вимушені кидати свої 

рідні краї і шукати безпеки:

— Тільки у нашій бригаді працюють четверо хлоп-

ців. Працьовиті, відповідальні, до роботи ставляться 

серйозно. Молодці!

Двоє з цієї бригади до війни жили у мальовничому 

селі Веселе на Харківщині. Та коли його захопив во-

рог, зрозуміли, що в окупації жити не зможуть. Родини 

евакуювалися до Харкова.

Робітник на лісокультурних роботах 1-го розряду 

Сергій Левацький каже, що й досі болить серце за по-

кинутий дім, зруйноване тихе, мирне життя:

— Було і господарство, і дві домівки там залиши-

ли. Працював водієм автобуса. Як приїхав до Харко-

ва, одразу кинувся шукати роботу, бо без діла сидіти не 

звик. Довелося опанувати нову професію.

Сьогодні Сергій справжній майстер своєї справи. 

За його словами, хоча і сумує за своїм селом та мріє 

колись повернутися туди, почувається в Харкові не 

гостем, а його мешканцем, бо тут живеться і працю-

ється добре.

Односелець, і тепер ще й колега Сергія, робітник на 

лісокультурних роботах 1-го розряду Олександр Ве-

роітін спочатку вивіз родину до Європи, та згодом усі 

разом приїхали до Харкова, бо в якомусь іншому місті 

жити не хочуть:

— Мені завжди подобався Харків, до війни часто 

сюди їздили гуляти, відпочивати. Це найкраще мі-

сто, принаймні в Україні! Навіть зараз, в час війни. 

Влаштувався в КП «Благоустрій» і почав працювати: 

обрізати дерева, на прильоти їздити розбирати зава-

ли, допомагати людям. Я гадаю, що і після перемоги 

ми залишимося тут. Бо в селі все розбите: і школа, і бу-

динки… Дитині треба рости, навчатися.

Наразі у Харкові проживає приблизно 200 тисяч ви-

мушено переміщених осіб. І тепер усі вони харків’яни.

— Скажу стисло: так, я відчуваю себе місцевим! Хар-

ків гарний, я бував у Києві, Дніпрі, — немає більше та-

ких міст. Харків — є Харків. Тепер тут наш дім, наше 

майбутнє, — підсумував Володимир Харківський.

ОБЛИЧЧЯ ХАРКОВА

ÂÑÅ ÁÓÄÅ ÄÎÁÐÅ
АЛЛА ЛІДОВСЬКА  РОБІТНИЦЯ З КОМПЛЕКСНОГО ПРИБИРАННЯ 
ТА УТРИМАННЯ БУДИНКІВ З ПРИЛЕГЛИМИ ТЕРИТОРІЯМИ ДІЛЬНИЦІ 
№5 САЛТІВСЬКОЇ ФІЛІЇ КП «ХАРКІВБЛАГОУСТРІЙ».

У
 КП працює з вересня 2022 року. До Харкова пе-

реїхала з Куп’янська.

— Окупацію пережили важко. Було дуже 

страшно. Пам’ятаю, як росіяни наступали, як бомбили 

літаки, як ми постійно спали у погребі, — згадує Алла Лі-

довська. — Потім російські військові ходили по будин-

ках — шукали тих, хто щось сказав проти росії або щось 

сфотографував. До нас приходили теж. Забрали нашого 

сусіда — він відкрито казав їм: «Чого ви сюди прийшли?». 

Після деокупації Куп’янська приїхали з чоловіком у Хар-

ків, бо не хотілося їхати далеко від дому. Коли гуляли мі-

стом, побачили, як працюють двірники. У Куп’янську 

ми жили у приватному будинку і звикли щось робити на 

землі. Чоловік запитав у бригади, що працювала, чи не 

потрібні двірники. Так ми разом і влаштувалися на ро-

боту.

— Алла Лідовська працює в нас недовго, але прояви-

ла себе як надзвичайно мужня і дуже відповідальна. Це 

неймовірна жіночка, — запевняє начальник дільниці 

№ 5 з санітарного очищення Салтівської філії КП «Хар-

ківблагоустрій» Олександра Петрук. — Завжди готова при-

йти на допомогу, до роботи підходить з креативом — коли 

робимо клумби, пропонує ідеї, дає поради. Її робота під час 

війни, як і в інших працівників — це іноді контраст. Догля-

дають за клумбами, а потім усувають наслідки обстрілів. 

Працювати на місцях прильотів, бачити горе людей мо-

рально дуже важко. Намагаємося допомогти, підтримати, 

але коли в людини згоріло у будинку по суті все життя, всі 

слова зайві. В працівників сльози на очах, але тримаємося. 

Бути разом зараз легше. Ми — харків’яни і маємо це роби-

ти. Йти на розчищен-

ня руйнувань ніхто не 

відмовляється. Нади-

хає, що на місцях при-

льотів завжди присут-

ній мер Харкова Ігор 

Терехов. Наші праців-

ники кажуть: «Якщо 

вже наш батько там, 

і нам треба йти».

Олександра Петрук розповідає, що від мешканців її 

дільниці надходить дуже багато подяк Аллі Лідовській. 

Люди зазначають, що такої робітниці в них давно не бу-

ло. Вона завжди посміхається і запевняє: «Все буде до-

бре».

Домівка пані Алли у Куп’янську пошкоджена прильота-

ми, але, на щастя, це сталося, коли господарі вже виїхали. 

Час від часу Алла з чоловіком туди навідуються. Ці поїзд-

ки страшні, небезпечні і накладні, але їдуть — везуть їжу 

для своєї собаки. Її годує сусідка, яка попри страшні об-

стріли вирішила: «Умру, але нікуди не поїду».

На запитання, як після всього пережитого та незважаю-

чи на сьогоднішні реалії вдається зберігати оптимізм, Ал-

ла Лідовська зізнається:

— Підібрався гарний колектив. Всі колеги дуже хороші, 

радіють один одному, і мені навіть хочеться їх обійняти. 

Тягне на роботу, до людей — це дає можливість забутися. 

От зараз догулюємо з чоловіком відпустку і не знаємо, ку-

ди себе діти. Думаємо: «Якщо буде щось термінове і за-

дзвонить начальниця — підемо допомагати».

ÂIÄÁÓÄÎÂÀ ÇÐÓÉÍÎÂÀÍÎÃÎ
НА ПІВНІЧНІЙ САЛТІВЦІ ЧИ НЕ КОЖНИЙ ДРУГИЙ БУДИНОК ЗАЗНАВ ПОШКОДЖЕНЬ, 
АЛЕ БУДІВЕЛЬНИКИ РОБЛЯТЬ УСЕ МОЖЛИВЕ, ЩОБ В НИХ ПОВЕРНУЛИСЯ МЕШКАНЦІ.

О
дна з таких будівель зараз у стадії ремонту, а від-

новлювати тут треба багацько, бо прилітало 

по ній не один раз.

— Робота на цьому будинку розпочата у серпні. Од-

не з влучань трапилося прямо в покрівлю і пробило пе-

рекриття, уламками було пошкоджено гідроізоляційне 

покриття. Треба буде відновити 1 тис. квадратних ме-

трів покрівлі. Інші ракети пошкодили фасади. Робо-

ти передбачають демонтаж старих та виконання нових 

стяжок, ґрунтування поверхні і укладання гідроізоляції 

у 2 шари руберойду. Крім того, ми замінюємо парапет-

ні кришки, оновлюємо вентиляційні шахти і покриття 

ліф тових шахт, — повідомив директор будівельної ор-

ганізації Антон Константинов. — Проєкт також перед-

бачає повну реставрацію фасадів, ремонт місць загаль-

ного користування, заміну віконних блоків. Тобто бу-

динок буде повністю відновлений, щоб у ньому могли 

і далі жити люди.

ÊÎÌÓÍÀËÜÍÈÊÀÌ ÇÍÎÂ 
ÄÎÄÀËÎÑß ÐÎÁÎÒÈ
У САЛТІВСЬКОМУ РАЙОНІ ПРОДОВЖУЮТЬ УСУВАТИ НАСЛІДКИ ВОРОЖОГО УДАРУ, ЯКИЙ СТАВСЯ 
8 ЖОВТНЯ. ОДНА З КЕРОВАНИХ АВІАБОМБ ВЛУЧИЛА В РАЙОНІ ЩІЛЬНОЇ ЖИТЛОВОЇ ЗАБУДОВИ. 
ДВОЄ ЛЮДЕЙ ЗАГИНУЛИ, ЩЕ П’ЯТЕРО ОТРИМАЛИ ПОРАНЕННЯ, СЕРЕД НИХ 10РІЧНИЙ ХЛОПЧИК.

П
ошкоджень зазнали 15 багатопо-

верхівок. На місці трагедії працю-

ють усі комунальні служби. Фа-

хівці закривають вибиті вікна, прибирають 

і вивозять сміття.

— Першочергово позбирали бите скло та 

габаритне сміття з тротуарів, щоб люди мали 

можливість підходити до під’їздів, до сво-

їх домівок. Сьогодні продовжуємо працю-

вати. Роботи дуже багато: треба прибирати 

сміття, гілки, розпиляти дерева, що поні-

вечила бомба тощо. Намагаємося якнайш-

видше навести лад, щоб у районі було чисто 

і гарно, як завжди, — розповіла начальниця 

дільниці філії № 10 Салтівського району КП «Харківбла-

гоустрій» Ольга Перетяченко.

У пункті незламності, розташованому неподалік від міс-

ця влучання, відкрили мобільне відділення Центру надання 

адмінпослуг. Це зроблено для зручності власників пошко-

джених квартир, які можуть подати документи на отриман-

ня відшкодування за державною програмою єВідновлення 

безпосередньо біля свого місця проживання.

— Реєстратори на місці приймають заяви на дер-

жавну допомогу за програмою єВідновлення. Потрібно 

пред’явити паспорт, код, документи на житло. У разі від-

сутності реєстрації житла в державному реєстрі речових 

прав на нерухоме майно, реєстратори Департаменту реє-

страції оформлять це на місці, — повідомила заступниця 

начальника управління адмінпослуг м. Харкова Вікторія 

Тодосійчук.
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У К Р А Ї Н А
ХАРКІВСЬКА МІСЬКА РАДА
ХАРКІВСЬКОЇ ОБЛАСТІ
ВИКОНАВЧИЙ КОМІТЕТ
ВІД 10.10.2024 № 479

Р І Ш Е Н Н Я 
ПРО ПЕРЕДАЧУ МАЙНА В ОПЕРАТИВНЕ УПРАВЛІННЯ КОМУНАЛЬНОМУ НЕКОМЕРЦІЙНОМУ ПІДПРИЄМСТВУ «МІСЬКА КЛІНІЧНА ЛІКАРНЯ ШВИДКОЇ 

ТА НЕВІДКЛАДНОЇ МЕДИЧНОЇ ДОПОМОГИ ІМ. ПРОФ. О.І. МЕЩАНІНОВА» ХАРКІВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ

У К Р А Ї Н А
ХАРКІВСЬКА МІСЬКА РАДА
ХАРКІВСЬКОЇ ОБЛАСТІ
ВИКОНАВЧИЙ КОМІТЕТ
ВІД 10.10.2024 № 478

Р І Ш Е Н Н Я 
ПРО ВСТАНОВЛЕННЯ ПРИВАТНОМУ ПІДПРИЄМСТВУ «ТЕПЛОСЕРВІС ЛТД» ТАРИФІВ НА ТЕПЛОВУ ЕНЕРГІЮ, 

ЩО ВИРОБЛЯЄТЬСЯ НА УСТАНОВКАХ З ВИКОРИСТАННЯМ АЛЬТЕРНАТИВНИХ ДЖЕРЕЛ ЕНЕРГІЇ, ДЛЯ ПОТРЕБ 
УСТАНОВ ТА ОРГАНІЗАЦІЙ М. ХАРКОВА, ЩО ФІНАНСУЮТЬСЯ З ДЕРЖАВНОГО ЧИ МІСЦЕВОГО БЮДЖЕТУ

На підставі статей 78 та 137 Господарського кодексу України, підпункту 

1 пункту а статті 29 Закону України «Про місцеве самоврядування в Україні», на 

виконання рішення 25 сесії Харківської міської ради 8 скликання від 30.04.2024 

№ 572/24 «Про реорганізацію комунального некомерційного підприємства 

«Міський пологовий будинок № 1» Харківської міської ради шляхом приєднання 

до комунального некомерційного підприємства «Міська клінічна лікарня швид-

кої та невідкладної медичної допомоги ім. проф. О. І. Мещанінова» Харківської 

міської ради», ураховуючи клопотання Департаменту охорони здоров’я Хар-

ківської міської ради, звернення комунального некомерційного підприємства 

«Міська клінічна лікарня швидкої та невідкладної медичної допомоги ім. проф. 

О. І. Мещанінова» Харківської міської ради та голови комісії з припинення ді-

яльності комунального некомерційного підприємства «Міський пологовий бу-

динок № 1» Харківської міської ради шляхом реорганізації та приєднання до ко-

мунального некомерційного підприємства «Міська клінічна лікарня швидкої та 

невідкладної медичної допомоги ім. проф. О. І. Мещанінова» Харківської міської 

ради, керуючись статтею 59 зазначеного Закону, виконавчий комітет Харківської 

міської ради

ВИРІШИВ:

1. Вилучити з оперативного управління комунального некомерційного підпри-

ємства «Міський пологовий будинок № 1» Харківської міської ради об’єкти неру-

хомого майна по вулиці Отакара Яроша, 3-Б та по вулиці Вартових Неба, 42 згідно 

з додатком.

2. Передати в оперативне управління комунальному некомерційному підпри-

ємству «Міська клінічна лікарня швидкої та невідкладної медичної допомоги 

ім. проф. О. І. Мещанінова» Харківської міської ради об’єкти нерухомого майна 

по вулиці Отакара Яроша, 3-Б та по вулиці Вартових Неба, 42 згідно з додатком.

3. Управлінню комунального майна та приватизації Департаменту економіки та 

комунального майна Харківської міської ради (О. КРАВЧЕНКО) здійснити в уста-

новленому порядку передачу нерухомого майна згідно з пунктами 1–2 рішення.

4. Доручити Департаменту у справах інформації та зв’язків з громадськістю 

Харківської міської ради (Ю. СІДОРЕНКО) забезпечити оприлюднення рішення 

в установленому порядку в п’ятиденний строк з дня його прийняття.

5. Контроль за виконанням рішення покласти на заступника міського голови — 

директора Департаменту економіки та комунального майна Харківської міської 

ради М. ФАТЄЄВА.

Міський голова Ігор ТЕРЕХОВ

Відповідно до ст. 20 Закону України «Про теплопостачання», ст. ст. 18, 28 Закону 

України «Про місцеве самоврядування в Україні», на підставі звернення приватного 

підприємства «ТЕПЛОСЕРВІС ЛТД», керуючись ст. 59 Закону України «Про місцеве 

самоврядування в Україні», виконавчий комітет Харківської міської ради

ВИРІШИВ:

1. Встановити приватному підприємству «ТЕПЛОСЕРВІС ЛТД» тарифи на те-

плову енергію, що виробляється на установках з використанням альтернативних 

джерел енергії, для потреб установ та організацій м. Харкова, що фінансуються 

з державного чи місцевого бюджету, згідно з додатком.

2. Визнати таким, що втратило чинність, рішення виконавчого комітету Хар-

ківської міської ради від 13.03.2024 № 119 «Про встановлення приватному підпри-

ємству «ТЕПЛОСЕРВІС ЛТД» тарифів на теплову енергію, що виробляється на 

установках з використанням альтернативних джерел енергії, для потреб установ 

та організацій м. Харкова, що фінансуються з державного чи місцевого бюджету».

3. Департаменту у справах інформації та зв’язків з громадськістю Харківської 

міської ради (Ю. СІДОРЕНКО) забезпечити оприлюднення рішення.

4. Рішення набирає чинності з дня офіційного оприлюднення.

5. Контроль за виконанням рішення покласти на директора Департаменту 

з питань забезпечення життєдіяльності міста Харківської міської ради І. КУЗНЄ-

ЦОВА.

Міський голова Ігор ТЕРЕХОВ

ДОДАТОК
ДО РІШЕННЯ ВИКОНАВЧОГО КОМІТЕТУ

ХАРКІВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ
ВІД 10.10.2024 № 479

ПЕРЕЛІК 
ОБ’ЄКТІВ НЕРУХОМОСТІ, ЯКІ ПЕРЕДАЮТЬСЯ В ОПЕРАТИВНЕ УПРАВЛІННЯ КОМУНАЛЬНОМУ НЕКОМЕРЦІЙНОМУ 

ПІДПРИЄМСТВУ «МІСЬКА КЛІНІЧНА ЛІКАРНЯ ШВИДКОЇ ТА НЕВІДКЛАДНОЇ МЕДИЧНОЇ ДОПОМОГИ 
ІМ. ПРОФ. О.І. МЕЩАНІНОВА» ХАРКІВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ

№ з/п Найменування Адреса приміщень Площа, кв. м
1 Нежитлова будівля літ. «А-4» Вул. Отакара Яроша, 3-Б 3 969,2

2 Нежитлові приміщення 1-го поверху № 40-:-65, 48а, 49а, 49б, 50а, 56а-:-56г, 57а у нежитловій будівлі літ. «А-6» Вул. Вартових Неба, 42 504,5

3 Нежитлова будівля літ. «Б-1» Вул. Отакара Яроша, 3-Б 307,1

4 Нежитлова будівля літ. «В-1» Вул. Отакара Яроша, 3-Б 65,7

Заступник директора Департаменту — начальник Управління соціально-економічного розвитку, планування та обліку Департаменту економіки та комунального майна Харківської міської ради Р. ШАБАЛА
Заступник міського голови — керуючий справами виконавчого комітету міської ради Т. ЧЕЧЕТОВА-ТЕРАШВІЛІ

ДОДАТОК 
ДО РІШЕННЯ ВИКОНАВЧОГО КОМІТЕТУ

ХАРКІВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ
ВІД 10.10.2024 № 478

ТАРИФИ 
НА ТЕПЛОВУ ЕНЕРГІЮ, ЩО ВИРОБЛЯЄТЬСЯ ПРИВАТНИМ ПІДПРИЄМСТВОМ «ТЕПЛОСЕРВІС ЛТД» НА УСТАНОВКАХ 
З ВИКОРИСТАННЯМ АЛЬТЕРНАТИВНИХ ДЖЕРЕЛ ЕНЕРГІЇ, ДЛЯ ПОТРЕБ УСТАНОВ ТА ОРГАНІЗАЦІЙ М. ХАРКОВА, 

ЩО ФІНАНСУЮТЬСЯ З ДЕРЖАВНОГО ЧИ МІСЦЕВОГО БЮДЖЕТУ

Найменування тарифу
Тариф, грн за 1 Гкал

без ПДВ з ПДВ
Тариф на теплову енергію 3 288,65 3 946,38

Заступник міського голови — директор Департаменту економіки та комунального майна Харківської міської ради М. ФАТЄЄВ
Заступник міського голови — керуючий справами виконавчого комітету міської ради Т. ЧЕЧЕТОВА-ТЕРАШВІЛІ

ÙÎÁ ÇÀÏÎÁIÃÒÈ ÏÐÎÁËÅÌ Ó ÌÀÉÁÓÒÍÜÎÌÓ
ПО ПРОСПЕКТУ НОВОБАВАРСЬКОМУ З ПОЧАТКУ РОКУ КИПИТЬ 
РОБОТА. ПРАЦІВНИКИ КП «ХАРКІВВОДОКАНАЛ» МІНЯЮТЬ 
ТЕХНІЧНОЗНОШЕНІ КАНАЛІЗАЦІЙНІ КОЛЕКТОРИ.

В
же замінили 218 метрів, за-

лишилося приблизно 100. 

Під час ремонту відключен-

ня комунікацій не було.

Заступник директора комплексу 

«Харківводовідведення» Ігор Плот-

ніков повідомив, що, незважаючи на 

складності воєнного часу, зокрема 

екстрені ремонти об’єктів після об-

стрілів, у всіх районах міста тривають 

планові заміни технічно-зношених 

каналізаційних трубопроводів на су-

часні пластикові:

— У Новобаварському районі ви-

конують перекладку технічно-зно-

шеного колектора діаметром 400 мі-

ліметрів глибиною залягання 8 ме-

трів. На сьогодні роботи тривають. 

Також замінили сім оглядових коло-

дязів, 56 люків, ліквідовано засмічен-

ня тощо.

Загалом у Харкові комплекс «Хар-

ківводовідведення» виконав пере-

кладку 1140 погонних метрів зов-

нішніх мереж, обробив 14 357заявок 

по засміченню, замінив 653 люки.

Незважаючи на те що ворог по-

стійно ускладнює роботу комуналь-

них служб, прочищення колекторів, 

технічні огляди та заміни аварійних 

ділянок трубопроводів ведуться ре-

гулярно. Ці заходи запобігають ви-

никненню аварійних ситуацій на си-

стемах водовідведення.
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Ãîðîñêîï íà 15 æîâòíÿ
Îâåí (21 áåðåçíÿ — 20 êâiòíÿ)

Зірки радять приділити увагу справам, які ви довго 

відкладали. Зосередьтесь на важливих завданнях і не 

бійтеся брати на себе більше відповідальності. В осо-

бистому житті очікується позитивний настрій — вико-

ристовуйте це для покращення стосунків з близькими.

Òåëåöü (21 êâiòíÿ — 21 òðàâíÿ)
У вас з’явиться шанс зустріти своє кохання. Сьогод-

нi Тельці відчують потужний енергетичний підйом. Це 

гарний день для творчих проєктів або планування вели-

ких покупок. Уникайте конфліктів на роботі — терпіння 

і мудрість допоможуть вам уникнути непорозумінь.

Áëèçíþêè (22 òðàâíÿ — 21 ÷åðâíÿ)
Ви можете очікувати несподіваних новин або зустрі-

чей. Спробуйте не перевантажувати себе надмірними 

емоціями та турботами. Зараз чудовий час для віднов-

лення старих зв’язків або зустрічі з друзями, яких ви 

давно не бачили.

Ðàê (22 ÷åðâíÿ — 22 ëèïíÿ)
У вас буде можливість знайти відповіді на запитання, 

які давно турбують. Це гарний день для саморефлексії 

та пошуку внутрішньої гармонії. Пам’ятайте про здо-

ров’я — можливо, варто подумати про зміну раціону 

або фізичну активність.

Ëåâ (23 ëèïíÿ — 22 ñåðïíÿ)
Ви зможете проявити себе на роботі чи у бізнесі. Ваші 

лідерські якості будуть визнані, і ви зможете зміцнити 

свої позиції. Проте варто бути обережними з надмірним 

проявом амбіцій — іноді краще дати іншим також ви-

словитися.

Äiâà (23 ñåðïíÿ — 23 âåðåñíÿ) 
Гарний час для навчання або вдосконалення навичок. 

Можливо, вам надійде цікава пропозиція, яка відкриє 

нові горизонти. Не соромтесь брати на себе більше, але 

не забувайте про відпочинок.

Òåðåçè (24 âåðåñíÿ — 23 æîâòíÿ)
Ви матимете день рівноваги. Ви зможете гармонійно 

поєднувати особисте та професійне життя. Це гарний 

час для вирішення питань, які вимагають дипломатії та 

такту. В особистих стосунках можливе покращення си-

туації після відкритої розмови.

Ñêîðïiîí (24 æîâòíÿ — 22 ëèñòîïàäà)
Буде важливий день для змін. Ви зможете розв’язати 

складні питання, які довгий час відкладали. Не бійтеся 

виходити зі своєї зони комфорту — нові можливості че-

кають на вас за рогом. Вам шалено пощастить.

Ñòðiëåöü (23 ëèñòîïàäà — 21 ãðóäíÿ)
Зараз треба більше уваги приділити своїм фінансам. 

Це гарний день для планування бюджету або обговорен-

ня інвестицій. У стосунках можливі приємні сюрпризи, 

проте будьте готові до відкритих обговорень з партнером.

Êîçîðiã (22 ãðóäíÿ — 20 ñi÷íÿ)
В цей день ви почуватиметеся впевнено на роботі та в 

особистих справах. Ваші зусилля будуть помічені та оці-

нені. Важливо підтримувати баланс між роботою та від-

починком, щоб уникнути вигорання.

Âîäîëié (21 ñi÷íÿ — 18 ëþòîãî)
Для вас це день натхнення. Чудовий час для розроб-

ки нових ідей або проєктів. Уникайте рутини та шукайте 

можливості для творчого самовираження. Спілкування 

з друзями принесе нові можливості та ідеї. Незабаром 

ваше життя зміниться.

Ðèáè (19 ëþòîãî — 20 áåðåçíÿ)
Ваш внутрішній світ вимагатиме уваги, тому не ігно-

руйте свої почуття. Риби матимуть можливість занури-

тися в духовні практики або заглибитися  у самопізнан-

ня. У стосунках варто більше слухати партнера і бути 

відкритими до діалогу.

ÁÅÍÇÈÍÎÂÈÉ ÁÅÍÇÈÍÎÂÈÉ 
×È ÄÈÇÅËÜÍÈÉ: ×È ÄÈÇÅËÜÍÈÉ: 
ßÊÈÉ ÃÅÍÅÐÀÒÎÐ ÎÁÐÀÒÈ ßÊÈÉ ÃÅÍÅÐÀÒÎÐ ÎÁÐÀÒÈ 
НАЯВНІСТЬ ГЕНЕРАТОРА ВАЖЛИВА У РАЗІ РАПТОВИХ ЗБОЇВ АБО ВІДКЛЮЧЕНЬ 
ЕЛЕКТРОЕНЕРГІЇ. ЗАВДЯКИ ЙОМУ ЕЛЕКТРОПРИЛАДИ МОЖУТЬ ПРАЦЮВАТИ БЕЗПЕРЕБІЙНО. 
ТАКОЖ ЦЕЙ ТИП ОБЛАДНАННЯ ШИРОКО ВИКОРИСТОВУЄТЬСЯ В МІСЦЯХ, ДЕ ДОСТУП 
ДО ЕЛЕКТРИКИ ПОТРІБНИЙ ЛИШЕ ТИМЧАСОВО.

Е
лектрогенератори нині використовують на 

виробничих підприємствах, у лікарнях, але 

власники приватних будинків також часто 

вирішують їх придбати. На ринку доступні два най-

популярніші типи цих пристроїв — бензинові та ди-

зельні.

Який із них кращий, залежить від кількох ключо-

вих факторів, які варто враховувати як для дому, так 

і для бізнесу.

Дизельні та бензинові генератори відрізняються 

типом палива, будовою і характеристиками роботи. 

Ось основні відмінності та особливості кожного типу 

генераторів.

Дизельний генератор. Використовує дизельне 

пальне, що має більшу енергетичну щільність на оди-

ницю об’єму.

Бензиновий генератор. Працює на бензині, який 

легше запалюється і швидше випаровується.

 ЕФЕКТИВНІСТЬ
Дизельний генератор ефективніший під час три-

валої роботи. Паливо є економнішим, особливо на 

високих навантаженнях, оскільки дизельні двигу-

ни витрачають менше палива за тієї самої потуж-

ності.

Бензиновий генератор менш придатний для три-

валої роботи за великих навантажень, оскільки його 

витрата палива вища.

 ТЕРМІН СЛУЖБИ
Дизельний генератор має триваліший термін екс-

плуатації, оскільки його конструкція забезпечує 

більшу міцність, що дає змогу справлятися з високи-

ми навантаженнями та тиском.

Генератор на бензині менш довговічний, хоча і мо-

же прослужити довго за умови, що ним дбайливо ко-

ристуються та правильно обслуговують.

ОБСЛУГОВУВАННЯ
Дизельний генератор потребує регулярного 

і складного обслуговування. Зокрема, необхідний 

контроль за чистотою палива, фільтрами й системою 

змащення.

Бензиновий генератор простий в обслуговуванні 

й легший у ремонті, але вимагає частої заміни масла 

і свічок запалювання.

ШУМ
Дизельний генератор характеризується високим 

рівнем шуму, оскільки його двигун працює при висо-

кому тиску, створюючи більше вібрацій.

Бензиновий генератор менш гучний, ніж дизель-ге-

нератор, особливо коли працює на малих обертах.

 ЕКОНОМІЧНІСТЬ І ВИТРАТИ
Дизельний генератор економніший у довгостроко-

вій перспективі через низьку витратіу палива, але по-

чаткова вартість його вища.

Бензиновий генератор дешевший, але він менш 

економічний у плані витрат палива під час інтенсив-

ної експлуатації.

 ТЕМПЕРАТУРНІ УМОВИ РОБОТИ
Дизельний генератор продуктивний за високих на-

вантажень і стійкий до тривалої експлуатації в спе-

котному кліматі.

Бензиновий генератор легше запускається за низь-

ких температур, оскільки бензин запалюється швид-

ше, ніж дизпаливо.

ЯКИЙ ГЕНЕРАТОР ВИБРАТИ?
Для будинку. Якщо ви шукаєте генератор, напри-

клад, для котеджу, щоб живити електроприлади під 

час вимкнення електроенергії, бензинові генерато-

ри будуть чудовим вибором завдяки своїй вартості та 

транспортабельності.

Для бізнесу. Якщо ви плануєте використовувати 

генератор для резервного живлення, особливо для 

живлення дорогого обладнання, дизельні генератори 

стануть оптимальним варіантом завдяки своїй еко-

номічності та потужності.

Обираючи між бензиновим та дизельним генера-

тором, потрібно орієнтуватися на ваші конкретні по-

треби та умови використання цього обладнання.

Перш ніж купувати генератор, варто уважно роз-

глянути всі варіанти, беручи до уваги ваші вимоги 

щодо потужності, ціни, часу роботи та умов експлуа-

тації.
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